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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 511/96
(1996. gada 22. marts)

par atsevišķu preču klasifikāciju kombinētajā nomenklatūrā

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1987. gada 23. jūlija Regulu (EEK)
Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo
muitas tarifu (1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK)
Nr. 334/96 (2), un jo īpaši tās 9. pantu,

tā kā, lai nodrošinātu minētās regulas pielikumā pievienotās kom-
binētās nomenklatūras vienādu piemērošanu, ir jānosaka pasā-
kumi attiecībā uz šīs regulas pielikumā minēto preču klasifikāci-
ju;

tā kā Regulā (EEK) Nr. 2658/87 ir izklāstīti vispārīgie kombinētās
nomenklatūras interpretācijas noteikumi, kas attiecas arī uz jeb-
kuru citu nomenklatūru, kura pilnīgi vai daļēji balstīta uz to vai
pievieno tai papildu apakšnodaļas, un izveidota ar īpašiem Kopie-
nas noteikumiem nolūkā piemērot tarifu vai citus pasākumus, kas
saistīti ar preču tirdzniecību;

tā kā atbilstīgi minētajiem vispārīgajiem noteikumiem preces, kas
raksturotas šīs regulas pielikuma tabulas 1. ailē, jāklasificē saskaņā
ar attiecīgajiem KN kodiem, kas norādīti 2. ailē saskaņā ar pama-
tojumu 3. ailē;

tā kā ir pieņemts, ka, ievērojot Kopienā spēkā esošos pasākumus
attiecībā uz divkāršas pārbaudes sistēmām un tekstilizstrādājumu
preventīvo un retrospektīvo Kopienas uzraudzību, tos ievedot
Kopienā, dalībvalstu muitas dienestu izdoto saistošo izziņu par
tarifiem attiecībā uz preču klasifikāciju kombinētajā nomenkla-
tūrā, kura neatbilst šai regulai, var turpināt izmantot 60 dienas

saskaņā ar Padomes 1992. gada 12. oktobra Regulas (EEK)
Nr. 2913/92 par Kopienas Muitas kodeksa izveidi (3) 12. panta
6. punktu;

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Muitas kodeksa
komitejas Tarifu un statistikas nomenklatūras nodaļas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Pievienotās tabulas 1. ailē aprakstītās preces klasificējamas
kombinētajā nomenklatūrā ar atbilstošajiem KN kodiem, kas
norādīti minētās tabulas 2. ailē.

2. pants

Ievērojot Kopienā spēkā esošos noteikumus par divkāršas
pārbaudes sistēmām un Kopienas preventīvu un retrospektīvu
uzraudzību pār tekstilizstrādājumiem, tos ievedot Kopienā, uz
saistošu izziņu par tarifiem, ko par preču klasifikāciju kombinētajā
nomenklatūrā izdevis dalībvalsts muitas dienests, bet kas vairs
neatbilst šai regulai, var turpināt atsaukties 60 dienas saskaņā ar
12. panta 6. punktu Regulā (EEK) Nr. 2913/92.

3. pants

Šī regula stājas spēkā 21. dienā pēc tās publicēšanas Eiropas
Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1996. gada 22. martā

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Mario MONTI

(1) OV L 256, 7.9.1987., 1. lpp.
(2) OV L 49, 28.2.1996., 1. lpp. (3) OV L 302, 19.10.1992., 1. lpp.

158 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 02/7. sēj.



PIELIKUMS

Preču apraksts Klasifikācijas
KN kods Pamatojumi

(1) (2) (3)

1. Ķermeņa augšdaļai paredzēts viegls kokvilnas trikotāžas
apģērba gabals, kas sniedzas līdz augšstilba vidusdaļai.

Apģērba gabalam ir apaļš izgriezums ar rievotu malu, kreisā
puse pārklāj labo, īsas piedurknes un priekšpusē uzdrukāts
rotājums. Sānos tam ir iešķēlumi un apakšējā mala apvīlēta.

Apģērba gabalam ir noņemama kapuce, kas piestiprināta ar
pogām pie kakla izgriezuma. (Kleita)

(Skatīt fotoattēlu Nr. 544.) (*)

6104 42 00 Klasifikācija noteikta, ievērojot 1. un 6. vispārīgo kombinētās
nomenklatūras interpretācijas noteikumu un KN kodu 6104 un
6104 42 00 tekstu.

Ņemot vērā kopējo izskatu, šis apģērba gabals uzskatāms par
kleitu. Pie rievojuma kreisā mala pārklāj labo vienīgi rotājumam.

2. Divu apģērba gabalu komplekts no viegli plisēta auduma
(100 % viskozes) ar uzdrukātiem daudzkrāsainiem motīviem,
kas abiem apģērba gabaliem ir vienādi. Tas ir paredzēts
mazumtirdzniecībai, un to veido:

a) ķermeņa augšdaļai paredzēts apģērbs ar īsām piedurknēm,
kas sniedzas nedaudz pāri viduklim. Tam ir plats kakla
izgriezums bez atveres. Pie kakla līnijas un piedurkņu
galos apģērbam ir aizdare. Krūšu daļā līdz viduklim ik pēc
2 cm apģērbā iešūti elastīgi pavedieni akcentē krokojumu.
(Blūze)

b) vaļīgs apģērba gabals, kas paredzēts ķermeņa lejasdaļai
līdz ceļgaliem, ar šņorējumu un elastīgu savilkumu. (Svār-
ki)

6204 29 18 Klasifikācija noteikta, ievērojot kombinētās nomenklatūras inter-
pretācijas 1. un 6. vispārīgo noteikumu, 62. nodaļas 3. piezīmes
b) punktu un 8. piezīmi, 62. nodaļas 1. papildpiezīmi, kā arī KN
kodu 6204, 6204 29 un 6204 29 18 aprakstu.

3. Divu apģērba gabalu komplekts no viegla mazliet plisēta
auduma (100 % viskozes) ar uzdrukātiem krāsainiem motī-
viem, kas abiem apģērba gabaliem nav vienādi. Tas ir pare-
dzēts mazumtirdzniecībai un to veido:

Klasifikācija noteikta, ievērojot kombinētās nomenklatūras inter-
pretācijas 1. un 6. vispārīgo noteikumu, 62. nodaļas 3. piezīmes
b) punktu un 8. piezīmi, 62. nodaļas 1. papildpiezīmi, kā arī KN

kodu 6204, 6204 59, 6204 59 10, 6206 un 6206 40 00 aprak-
stu.

a) apģērba gabals ar īsām piedurknēm, kas paredzēts ķer-
meņa augšdaļai un sniedzas nedaudz pāri viduklim. Tam
ir plats kakla izgriezums bez atveres. Pie kakla izgriezuma
un piedurkņu galos tam ir aizdare. Krūšu daļā līdz vidu-
klim ik pēc 2 cm ģērbā iešūti elastīgi pavedieni akcentē
krokojumu. (Blūze)

6206 40 00

b) vaļīgs apģērba gabals, kas paredzēts ķermeņa lejasdaļai
līdz ceļgaliem, ar šņorējumu un elastīgu savilkumu. (Svār-
ki)

6204 59 10

(*) Fotoattēli izmantoti vienīgi ilustrēšanai.
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